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Ifjúsági könyvtárak. 
Ne res te l jük bevallani, hogy ná lunk 

a fiatalság neve lés i rendszere a l egu tóbbi 
idők ig igen k ö z e p e s sz ínvonalon állott 
Nem karo l ták fel ezt a felette n a g y é r 

, d e k ü ügye t azzal a szeretettel, komoly 
ságga l é s l e lk i i smere tességge l , a melyiyel 
felkarolni kellett volna. Már pedig a né 
pek, nemzetek t ö r t é n e t e fényes tanubi 
zonyságot tesz ar ró l , a hol gondos, pe
dáns , lehet mondani pur i t ánsze rű neve 
lé sben részes i i e t t ék az if júságot, ott szi
lá rd j e l l emű, e rő s akaraiu, mutikaked 
v e l ő é s t e t t vágyó férfiakból álló nemzet 
k i a l aku l á sá t te t ték l e h e t ő v é . 

S a hol i lyen férfiak a lko t t ák a t á r 
sadalom, a nemze t i s ég nagy hányada t , 
ott v i rágzásnak , fe j lődésnek, gazdagodás 
nak indult az ország ; ott fokozatos ha
l adás , e m e l k e d é s , g y a r a p o d á s mutatkozott 
minden té ren s összeségben mindez a pol 
g á r s á g , a n é p jó l l é t ének , ^boldogulásának 
k u t f o r r á s á v á le l t . A mely o r szág t ek in t é 
lyes száza léka ellenben elpuhult, laza er
kö lcsű , beteges haj lamú é s ingadozó ter
m é s z e t ű f iatalságból állott , az oly nemzet 

. v isszafelé fejlődött, hanyatlott é s számos 
esetben romlott e rkö lcse inek , fesleit é le t 
mód jának let t á ldozata , megsemmisü l t , el
enyésze t t . " 

" E szempontból m é r l e g e l v é n a dolgok 
miben á l lasá t , az ifjúság helyes, cél tuda
tos é s okos n e v e l é s é r e k ivá ló ' f igyelmet 
é s nagy gondot ke l l fordítani. A fiatal 
l é l e k r endk ívü l fogékony minden impresz 

szió i r á n t : a mit lát, a mit hall, a mi 
figyelmét leköt i , é rdek lődésé t felkölti, az 
nem röppen el nyomtalanul, hanem mind
jobban g y ö k e r e t ver le lkületében. Azért 
kell a gyermeket oly irányban nevelni, 
hogy maga előt t csak seápet, jót neme
set lásson, halljon vagy tanuljon. Magasz
tos, fe lemeló , l é leknemesi tő olvasmányokat 
adni a k e z é b e egyrész t , ár talmatlan, test
edző , k e d é l y t é l énk í tő , szellemet felfrissítő 
s zó rakozás ra bírni másrészt . Igy nem lesz 
>t gyermek k o r a v é n n é , nem kopik le lel
ké rő l a fiatalság ü d e , kedves zománca , 
ideig nem pe tyhüdnek el, izmai nem la 
zulnak meg, hanem egész lényén meglát
szik a duzzadó é l e t k e d v , d e i ű , a vidám' 
s.ig az öné rze t . 

I f júságunk neve lé s i r endsze rében te
há t ké t ségk ívü l j e l e n t ó s fejlődést jelent 
»z a miniszteri rendelet, — a melyben 
a népiskola i k ö n y v t á r a k köte lező bé ren 
dezéséró l vau benne szó.- As i s k o l á k ed
dig is rendelkeztek k ö n y v t á r a k k a l , de 
ezek csak paródiá i voltak a . k ö n y v t á r * 
n é v r e va lóban rászolgáló in t ézménynek . 
Akadt i t t ott n é h á n y könyv, mely vagy 
ponyvairodalom piszkos t e r m é k e volt vagy 
pedig olyan külföldi, b á r jelesebb í r ó 
fordított m u n k á j a volt , a mi t éppenség
gel nem t anácsos a fiatalság k e z é b e adni. 
Ilyen k ö n y v e k k e l csak ront juk a fiatal
ságot , a né lkül , hogy j av í t anék . 

Most azonban valódi iskolai ' könyv
t á r a k s z e r v e z é s e van tervbe v é v e . Hozzá
é r tő , komoly férfiak hosszú é s b e h a t ó 
megv i t a t á sa i e r e d m é n y e k é p válogatják 
össze, k izá ró lag as i f júságnak szánt ol-

vasmányokat , a melyekből okolhatnak, 
tanulhatnak, nemesü lhe tnek . Szigorú cen
zúra a lá veszik mindama könyveke t , a 
mik nem a fiatalság k e z é b e va lók. Less 
tehá t sok és j ó könyv. Mindenkinek j u t 
majd olvasni valója és es a" körülmény 
óriási á ta lakí tó ha tássa l lehet a fiatal 
sar jadékra . Az e lWtáshata t lan, hogy ha 
könyve t adunk a fiatalság kezébe , il letve 
hozászoktat juk az olvasáshoz, ugy meg
szereti, hogy nincs aa a hatalom, a mely 
el tér í teni tudná as olvasástól . Ezzel kap
csolatban még egy nagy hordere jű és a 
jelen generác ió egészségesebb fejlődését 
előmozdító cél t lehet .e lérni . Az iskolai 
könyv tá rak r é v é n a civilizálatlan felnőtt 
köznép is o lvasmányhoz jut. Az apa, k i 
eddig una lmában korosmát , p. t l inkamérót 
bújta , könyvolvasásra adl.i magá t , s mi 
nél tovább halad as o lvasásban , annál 
inkább lapozgatja, s miután azt é rdekes 
nek találja lassan-lassan hozzászokik szabad 
idejében, fóleg vasárnapon as olvasáshoz, 
s ezzel kapcsolatban megfeledkezik a r ró l , 
hogy egyál ta lában létesik-e i ta lmérd. I g y 
azulán fokozatosan ébred az e g y s z e r ű 
po lgá rember arra a tudatra, hogy bizony 
nem is rosszak as emberek, mint aminő
nek hitte. Nem meró színigazság mindaz, 
a mit a füstös, fojtogató légkörű koros
mában c imboráival meghányt vetett. Nem 
oly fekete az ördögi mint a minőre fes
t i k . A vad indulatokon, a háborgó szen
vedélyeken a higgadt, fegyelmezett éssszel 
lehet uralkodni. A jó könyv t e h á t a tu
datlan embereket is felrázza százados 
lethargiájából, észretériti, látkörét kitá-

A kegyeletes tá lét 
Arseny Nikolajevics felesége halála napja 

mik évfordulóján minden esztendőben kihajtatott 
a temetőbe, rekviemet mondott ée hajadon fővel 
állt meg a pelyhes, szinte vakító fehér hóval bo
rított sírdomb mellett. Olt sírt balkan és igazán 
nagy fájdalommal. Az évek során minden keserű 
vagy bosszantó emlék feledéebe ment bensőjébe 
e most mar csak egy szelid, tiszta, szép fiatal 
asszony élt lelkében. Kimondhatatlan szépségben 
van ott fönn és szeretetteljes pillantással tekint 
le elárvult, öregedő férjére. 

Boldog as emlékezeted . . . Susogta Niko-
lajevics, a ki már elfelejtett minden imádságot. 
Boldog az emlékezeted, as igazak mezóin vagy 
. . . mentes minden bűntől . . . 

A fején a kopaszodás évről-évre terjed a 
hószínű haja közepén, a szakállá is megfehére
dett, az arcát ráncok szántották föl, a szeme el
homályosult. Most aztán a sírnál jámboran ke
resztet vetett magára és ott állt, a fájdalmas 
emlékekben elmerülve. Vigasztalásul ó-szlav szent 
igéket mormolt, a melzek még megerősítették az 
elhunyt iránt való szeretetét 

A felesége halála óta előlépett a hivatalá
ban s most már főellenőr. Igen egyszerűen és 
zárkózottan élt, hallgatagon, pedanteriával és 
minden garasát félre rakta, a mi megmaradt A 
portás nagyon respektálta. A mikor egyszer meg
parancsolta, hogy a temetőben a felesége mellett 
vegyenek neki sírhelyet A vásárlás után fris

sebbnek, tőt nyugodtabbnak érezte magát: i 
halála után is ott lesz az asszony mellett I A tnl 
világi életben nem hitt valami nyagyon komo
lyan, de mindenesetre kellemesebbnek tartotta, 
hogy valaki a saját felesége mellett feküdjék 
mint valami idegen ember mellett. 

A bideg idő miatt végül távozott a másik 
világ közeléből. A nehéz szkuokez-bnnda óriási 
gallérján megült a hó s ö nem rázta le. Ilyen 
bundát viseltek a vele egyenrangú hivatalnoktár -
aai is mi d 

— Szép hely, — mondogatta magában Ni-
kolajevica a megvásárolt kis földdarabra gondolva. 
— A fa persze útban van, de majd eltesszük s 
aztán lesz elég hely. 

— Kocsi., — szólt rá szelíden egy magas, 
széles vállú, szürkeszakállas öregre — szabad 
maga ? 

Megalkudtak s Nikolajevics elhatározta ma. 
gában, hogz még majd borravalót is ad neki. 
Igy tett minden évforduló alkalmával. 

A dereshaju kocsis jól meghajtotta a lovát 
s több ízben olyanformán csóválta a fejét, 
mintha valami különös véletlenen csodálkozna. 
Nikolajevics annyira el volt foglalva a gondola
taival, nem vette észre a fejcsóválást. A kocsis 
egyszerre hátrafordult és barátságos mosolylyal 
igy szólt; 

— Én ismerem önt, nagyságos uram ! 
Honuan ? — kérdezte meglepetve Nikola

jevics, 
Istenem én már tizenkét esztendő óta ke

resem önt Minden embert megnézek: ez az, vagy 

nem ez az ? A város nagy. még lámpával is ne
héz valakit újra megtalálni, ha ciak a véletlen 
nem s e g í t . . . 

— Ugy van, — mondotta as öreg a ko
csist megfigyelve, hogy nem resreg-e ? A kocsis 
azonban józan á lapotban volt 

— Megöregedett persze ön is, boeaána'ot 
kérek. Milyen sokáig vártam önre Egyszer meg 
is tévedtem. Akkor az az ember kinevetett De 
nagyon hasonlított önre. 

— Miről van szó tulajdonképpen ? — kér
dezte Nikolajevics közelebb húzódva. 

Nos, olyan dolog, meg fog bocsátani, bogy 
én megfogadtam, hogy önnek el keU mesélnem, 
mert én gyűlölöm es megvetem a rossz nókot. 
Emlékszik-e rá uram, a mikor egyszer a ' Perin-
najaról hoztam el ? . . 

— Mikor volt a i ? Nem emlékezem r á ! 
Hiszen nem is tegnap volt az, hiszen mon

dottam .már, hogy tizenkét esztendő óta keresem 
önt. Olyan régen volt Nem tud rá visszaemlé
kezni? Ön akkoriban egy keménynyakú fiatalem
ber volt s a feleségével bevásárlásokat tett a 
Periunaja-ban. Én e sarkon álltam. Akkor látom, 
a mint ön arra megy a csomagokkal. Kocsiven
dégek — gondoltam. Nem emlékszik rá ? 

— Nem tudok emlékesni — mondotta as 
öreg némi gondolkodás után. 

— Hat jó — intett a kocsis a fejével. — 
Ön felém jön. én oda jártatok. Ekkor ön meg
szólal a feleségének : én egy óra múlva jövök, 
édes, te azonban, fiam, hajtass haza. 

— Nem emlékesem rá, — szólt Nikolaje 
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gitja, az igazságot meglá t ta t ja vele. Szóval 
józanabbul lát, ball , é r ez é s cselekszik. 
.S a bol mindenben a józanság dominál , 
ott e rős je l lem, SZÍVÓS akarat, büszke ön-
érzet é s hamisítatlan munkakedv honol. 

E tulajdonoTí teszik férfivá a ferrit: 
S a mely nemzetnok sok i ly fia van, az 
oly nemzet soha sem tűnhet el a fold 
színéről, az megál lapodás nélkül fejlődik, 
halad, vagyonosodul. 

A bírák és ügyvédek talárja. 
ái igazságügyminiszter tervezete. 

A kir. törvényszékhez és az ügyvédi kama
rákhoz most érkezett meg Sxékely Ferenc dr. 
igazságügy miniszter leirata, melyben közli :iz uj 
polgári perrendtartás életbeléptetésével kapcsola

ti.,s tntezkialézek tci vezetet es az Igazságügyi 

KEMENESVIDRK 

társak azonban u hivatalban nem állhatnak föl-
lebvalóí vagy ellenőrzési viszonyban. A tervezet 
a bírók. üg\ eszek, jegyzők és jqggyakornokok 
számára tenn • kötelezővé a tárgyalásokon az 
egyenruha viselését. Az egyenruha talár es kal
pag volna s a tekintély etnele-et kívánja ami. 
gálni. 

A bírók talárja egyszerű, fekete színű, u 
mellen koronns címer. A kúriai, táblai, törvény. 
Bzéki és járásbirósági bírák egyenruhájának meg
különböztetését a címer szine, nagysága, éfl alakja 
határozná meg. Az ügyészek talárja is ugyan
ilyen. A jegyzőké, és juggyakornokoké annyiban 

i különböznének, hogy nem lenne rujtuk címer. É-s 
la talár viselése minden bírósági tárgyaláson kö-
I telező lenne. Az ügyvedek" szintén kötelesek len
nének a tárgyalásokon talárban megjelenni, csak 
a járásbirósági tárgyalásokon ii'-m. Az ügyvédi 
talár meghonosításáról a miniszteri tervezet a 
következőket mondja: 

le-

terhet l ujro közötti viszon 
aktaintézés. 
honosítanák 

hatóságoktól véleményes jelentést ker. 
Az uj perrend — mondja u miniszteri 

irat — a kirak munkáját fölöttéiib megszorítaná, 
a mi azonban az állampénztárt nagyon megter
helné, miért is a birakat a kezeles és-az admi
nisztratív teendők alul fölmentik es jövőre csak 
tárgyalnák e» íteletet hoznak. A segédhivatalok; 
a kezelőszemélyzet s a bíróságok es ügyészsé
gek alkalmazót ai pedig a rajuk szakadt 
ugy viselnek, hogy megszűnnék az 
A szóbeliség es közvetlenség elvet 
meg az adminisztratív munka minden vonalán 
Jelentéstételek, vizsgalatok, fegyelmi e járások, 
kinevezések, küldetések, ezután nem irasbin tör 
lennének, hanem szóbelileg, személyes ériatke 
zes es telefon utj.in. A hivatali vezetőknek" — 
ilyen alias szervezve lesz — pedig a saját hiva
talaikban joguk lesz. olyan feudszereket életbe
léptetni, a milyent akarnak es jónak* látnak. 

A helyes rendszernek megbeszélése végett 
állandók lesnének a lisztviselői énekezletek. A 
kezelőszemélyzet tagjai, a tisztviselők es alkal
mazottak igy teljesen megszabadulnának az iras-
munkától. A másolás elvégzésere pedig nőket 
alkalmaznának a bíróságokon es ügyészségeken. 
Ennek megokolásuban pedig azt mondja a mi

niszteri leint, hogy a tisztviselők feleségeik es 
leányaik szamára is nyui untnak kenyérkeresetet, | dj( 
mert a női munkaerő olcsóbb, a ferfialkalmazot- 4( 
tak részére a másolás gyötrő és az egyéni érvé- j 4jf 
nyesülest gátolja. M 

A nők es férfiak egy hivatalban való al-. dj( 
kalmazása nem kifogásolható morális szempont
ból sem, mert a nagyobb bankok és maguuniva-
talok irodaiban is bevált ez a rendszer. Házas-1 

— Az ügyvédi talár lényegében megegyez-
nék a bírói talárral, dn ettól esetiéi; a szövet 
eltérő színében különböznék. Az Üsyvédi tiihr 
viselésének kötelező volta a fenti korlatok között 
igen fontos volna az ügyvédi, hirni. valamint 
ügyeszi funkciók egyházhoz közelálló voltának 
kidomboritásárá. Egyrészt emelné az ügyvédi te
kintélyt, másreszt előnyős volna az ügyvéd es 

javítására. 

szeptember 8. 
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' — Meddig jog ilui Pilis pápa ? — 

Magas,, erőteljes testalkatú öreg nő érke-
zett pár nappal ezeidu Kóniá'a. EStszoit rajta, 
hogy az élettel való küzdelem erősen megtépázta, 
de azért minden mozdulata erélyt és önérzetet 
mutatóit. Az öreg nő az Apeiinini h gvek közül 
jött le nz örök városba és egyenesen a pápa 
nővéreinek lukasára ment, mely a vtrikáu köze
ieben fekszik. Avval a kijelentéssel kopogtatott 
be a pápa nővéreihez, hogy ig.-u fontos üzene
tet hozott fivérük szamara. 

Kijelentette az- üreg asszony, hogy az ó 
neve Anna Maria s hogy idejének' nagy részét 
vándorlássá1 töltötte. Bolyongásai KÖzb n u sasok 
és farkasuk voltak útitársai s magjelentek előtte 
gyakran ugy a jó, mint a gonosz szellemek és 
nigvfoi.itossaL'U kijelentéseket tettek elölte A 
szellemek kijelentéseit ugy hü formában szokta 

sok mindig be-
,igaz jósnő< né-

s 

A 

1 

1 
Kemenesaljái Közgazdasági 

H i t e l b a n k 
(Az osztrák magyar bank 

m e 11 é k h e 1 y e.) 
C e l l d ö m ö l k . 

Betéteket elfogad 

* 2 ¡0 ' 
kaniatoz tatással. 

Leszámítol • üzleti <s magún váltókat 
jelzah^kotcsi'noket folyósít, 

"Értékpapírok és idegen pénztrk-vételét 
éti eladását eszközli. 

Folyószámla külcSÖDOket Iiyujt. 
A vele egyesült HitelszövetWzet olcsó 
kölcsönöket ad kényelmes Inti vissza 

fitetesre. 

jövőben oly 

ó visszaadni s ezek a jövendőié 
teljesedtek. Az egész országban 
Ven ismerik öt. 

Eleknek-előrebocsátása Után az üreg asz-
szony elmondotta, hogy Piús papa urillkod •sáliak 

•első évfordulóján látomátiya volt, melyben tisz-
1 tan lattá a szentatya életének főbb eseményéit. 
Kzt u átomiinyt akként idézte újra maga elé Anna 
Mária, hogy 'egy zöld pálcikává! köröket irt maga 
ele ii leV'-göbi-n s megszólalt különös hangon, 
mintha a barlang mélyéből jött volna elő az a 
hang. Első kijelentése az volt az öre; a-szony-

,tfr|nak. hoi:y ó tisztin látja a papa jövendőjét s 
5$ jlatja, hogy tekintet n-i:.ül a szem atya magas 
Jy (korám, meg hosszú ideig fog élni kitűnő—egész-

' séghen **s csúza sem fog fellépni 
ffrlnagy erővel es oly gyakran. 
ff] A jósnő szerint a szentatya - uralkodásának 
W | második része most fog.megindulni es hogy ezt 
í ^ i a z uraimat nagy vallási es "pol.tikai diadalok 

fogjuk örökre nevezetessé tenai A jóslás szerint 
u szentszéktől elszakadt két ország. Franci.tor-
szag es Spanyolország, melyekben most olyan 
nagy ellenszenv uralkodik a pápaság ellen : meg 
lógnak terűi újólag es a katiioiikus egyház rend
kívül nagy hódításokat fog régezni az egész 
világon. 

A- pápa nővérei megkérdeztek a jósnőt, 
hogy adja okát látomanyanak, .vagy nyuj'sou 
részleteket latományaröl : az öreg asszony azon
ban kijelentette, hogy nem tud többet mondani. 
De az egész beszed alatt ugy látszott, hogy 
valami külső erőnek a hatása es lefolyása alatt 
áll s kétszer-háromszor is ismételt egy mon
datot, i 

vics, mosolyogva rajta, hogy a kocsis milyen 
Ugyetlenlil utánozta a hangját. 

— Hát jó. A nagyságos asszony rám szól: 
a Kabinet skaja-ba. Ön kezet csókolt neki. 

— Mi? — szólt Nikolajevics csodálkozva. 
Ugy tunt.i'ől neki mintha rosszul hallott volna. 

— Alig ment ön el, — folytatta a kocsis 
— az asszony rám szólt: Hajts a Nikolaj-hidhoz, 
majd ráfizetek. Te bestia, te nagyszerűen szeded 
rá az uradat, gondoltam magamban. Biztosan 
van egy megbeszélt találkád. És csakugyan, alig 
érünk a hídhoz, a sejtelmem valóra vált! már 
ott allt ó, a nyomorult fiatal legény! 

— Halt I kiáltott rám s beszállva, kezet 
csókolt. 

— De régóta, de milyen régóta nem láttuk 
egymást Ab! Ah 1 Hajts n Dvaszanszkajába. 
~ - ~ — Hova, uram? kérdeztem. 

A fiatalember folyton azt suttogta a.fülébe, 
hogy milyen regen nem találkoztak. Hogy van ? 
Ah I Ah p 

— Csak látna benneteket, gyalázatosak, a 
férje, — gondoltam magamban. Végigvágtam a 
lovon és tíz perc múlva ott voltuuk a Dvaszan-
szkaján. • 

— Megállj 1 — szólt rám. — Hajts á szál
lodába I 

— Parancsára I Oh, te tolvaj, te kutyakö-
lyök I — Bementek mind a ketten ; ó a karján 
vezette. 

— Vigyázz meg ne botolj, szerelmem 1 
— Ah, pfuj! — mondta az öreg és lo

pott. , 

Nikolajevics néma csodálkozással nézte öt. 
Hát jó, — mondta a kocsis. — Egy óra, szonynak : 

Utolsó kijelentése az volt az öreg asz-

raulva majd kijöttök ; hiszen akkor otthon kell 
lennie. Én varhatok, egyszerre csak jönnek az 
én kis madaraim. Most nem vezeti a karján. 
Ram kiált 

— Kocsis ! 
— Hova parancsol ? 
— A Kahinetszkajába. Én útközben kiszál

lok. Jól hajts I 
Megindultunk. En azonban elhatároztam 

magamban, hogy ha egyszer meglátom önt, min
dent elmondok önnek a bestiáról, a kinek a férje 
kezet csókol és ö — a patkányfajzat! 

Én most ssm emlékezem, — mondotta 
remegó hangon Nikolajevics. — Az nem én le
hettem . . . nem én . . • 

— Hát nem lakott ön a Kabinetszkajában ? 
kérdezte a kocsis ismét odafordulva vendé

géhez. 
— A Kabinetszkajában ? Hiszen ő már ré

gen meghalt . . . 
— Egy na?y szürke ház, a sarokról a má

sodik. Hát meghalt ? 
E pillanatban egyszerre csak egész tisztán 

„Pius mint pápa és mint velencei nagy 
diadallal fogja látni és nagy elégtétel lesz rá 
nézve a közel jövőnek azon eseménye, hogy a 
kereszt diadalt fog aratni szárazon és vizén : 
hogy ellenségei meg fognak semmisülni s az 
események ugy fognak alakulni és azt a látsza
tot fogják kelteni, mintha visszatérne azon kor, 
melyben a dózsék uralkodtak. 

Kijelentésének azon része, mely a kereszt 
diadaláról számol be szárazon és vizén : azt a 
gondolatot keltette a pápa nővéreiben, hogy a 
jósnő az olasz-török háborúra gondol. Kérdést 
is intéztek az öreg asszonyhoz, de az nem tu
dott a részletekre nézve felvilágosítást adni. 

Azután hosszú esernyőjét a hóna alá fogva, 
megindult az öreg asszony és kijelentette, hogy 
újra visszatér a hegyek közé. Utolsó szava as 
volt, hogy az ó látomáuya szerint a közel jövő
ben sokkal nagyobb események fognak történni, 

visszaemlékezett rá Nikolajevics hogy évekkel 1

 m i n t a p a p a korábbi malkodása alatt, 
ezelőtt a feleségével a Periunajaban volt s tőle 
elbúcsúzva, egy óra múlva tért haza, á feleségét 
nem találta otthon. Később jött, igen kedves és 

i azt mondta, hogy útközben egy J-J í j f f J ^ ^ ^ Q g g £ barátnőjét látogatta 

vFolyt köv.l felvesz a kiadóhivatal. 



1912. szeptember 8. 

HÍREK. 
Pillanatfelvételek. 

VÉNASSZONYOK NYARA. 

— Strucmadaras címerünket m-m fogadta el I a szeptemberben kezdődő nj tanévre 
a belügyminiszter, miért is a magyegyüléa tár- lyam igazgatója Herbst Géza alispán 
gyai között most is szerepel a címer megállapi- ' 
tása. E tárgyban a kiküldött bizottságot tíihássy 
István főispán szeptembez 10-ikére hívta össze a 
vármegyeház kistermébe. 

— Dstfiy Lajos dr. beszámolója lánosiazán. 
Kerületünk országgyűlési képviselője, Ostfjy La
jos dr. mint értesültünk Porkoláb Mihály dr. ki-

I sereiében mult vasárnap Járioshazan tartott be
számolót képviselői működéséről. Mint értesültünk 
a beszámolón több ember is vehetett volna 
részt, 

A szeptemberi aranyos napsugár mosolyogva 
hinti szét bágyadt fényét "a haldokló világ felett 
s szelíd szeretetlel csókolja kórul a lepergő írt 
leveleket, {Talán utolsó fáradt mosolya ez a szép 
teniberí napsugárnak, a mely világit még ugyan 
de gyenge, erőtlen'sugara már nem tudja kieső-
kölni kelyhéböl az utolsó rozsabimbót . . . 

. . . Vénasszonyok nyara .-. .„ 
A legszebb, legmegkapóbb kép. Telve poé 

zissel, ezernyi gyönyörű, színes hangulattal, bá*| ^ " e l e ^ e d é 0 " 
josan szép romantikával. A ki el tud merengeni kiadónöt nevezte 
á v i r á ok esöndes, panasztalan hervadáeán, a ki-j ' _ SzereiCSétleiil járt • u k á l . A sághegyi 
uek lelke megérti az elfonnyadt rozsdapiros fa- bazaitbanyaban történt mult szombaton, hogy 
levelek szomorú sóhaját, u mint halkan peregnek Kalmár János • 35 eves alsósági lakos szeme 
le a ritkuló Ágról; a kinek megdobban a *zivi 
az örökszép természet fájdalmasan me&kapó. 
szomorú haldoklásán: az nem tudja megindulás 
nélkül nézni azt a nagy szomorúságot, a mely 
lopva, titkon borul a letarolt, kifosztott világra. 
Ks a szeptemberi napsugárnak az a fájdalmasan 
szomorú mosolya, a mely halovány fénynyel vi
lágítja be a haldokló természetet, könnyet csal 
az érző ember szemebe. 

És vájjon van e szebb, hangulatosabb, ba
josabb kep, mint a vénasszonyok nyara ? . . . . 
Mikor a termeszét olyan, mint egy ezüsthajú 
nagyasszony: csöndes, szelíd ; a kinek jóságos 
szemében ottragyog a szeretet tisztasága s ha
lovány ajkain ott ül a jóság szelid mosolya. . . 
A ki az álmodásos, csöndes őszi estéken ölébe 
veszi kiesi unokáját s édesen szép meséket mond 
neki a régi. nagyon régi tavaszról, a mikor nieg 
nagyanyó is olyan csöpp leányka volt s épp ugy 

— DJ postamesterek. Mint értesülünk; a sár
vári postamesterségre pályázó 130 egyeit közül 
Fórsltr Miklós szolgabíró nyerte el az állást és 
erre a kereskedelmi miniszter már ki is nevezte. 

edig postamesternővé általános 
miniszter Mo/csán Teréz eddigi 
kí. 

serült, mely altai mintegy negy beiig lesz szük 
sége az orvosi kezelésre. 

— Helyszíni szemle. A sághegyi jparvasut 
sorompóinak helyszint szemléje e hó 4-én, szer 

A tanfo-
. igazgató 

helyettese Somogyi Miklós tiszti ügyész lesznek. 
Az előadók a következők : Haiasy Viktor kir. 
ügyész, Huszár Pál dr. pénzügyi tanácsos, Szabó 
László dr. ügyvéd, Jánossy Gábor árvaszéki ül
nök, Kiskos^tyánjbolyettes^pjgármeste és_Hi-
degkövy Lőrinc pénzügyi számvizsgáló. 

Országos és kivi marhavásár. Hétfőn 
volt városunkban a szeptember havi ' országos 
vásár kirakodással, melyuek az időjárás eléggé 
kedvezett s ezért különösen a marbavásár igen 
nagy volt, de a sátorok között is nagyon élénk 
volt ugy a kereslet, mint a kínálat. Csütörtökön 
pedig havi marhavásárja volt Celldömölknek, de 
az állandó zivataros, orkánszerü szel csak 
kis mertekben kedvezett a vásárnak, igy hat csak 
kevésbe sikerült a csütörtöki, mint a hétfői 
vasár. 

— Családi dráma. Boldogtalan családi élet 
tragédiájának utolsó akkordjaként dördült el hat 
vvolv.-r.tfvfs » mult szombaton Zalaaegerszegen, 
Füredi Béli boltja elótt. .ifilei Gyula celldömölki 
lakos vasúti fékező, néhány évvel ezelőtt felesé
gül vette Zsuppán Vi inát. Nem tudták megérteni 
egymást, egész eletok zaürtölódeíbeu, veszeke-

dán'délelőtt volt megtartva." Az iparvaeut és a désben telt el Végre meguntak a sok civódást 
Celldömölk—Alsóság közötti vármegyei künut e 3 elhatározták, hogy él Válnak, válóperük folya-
keresztezésénél van szükség a sorompók felálli maiban van. Van azonban egy igen szép gyer-
tasára. e célból a Máv. megbízottján kívül részt mekük, a ki n/ast ugyan az anyánál volt, Ja a 
vetlek meg u helyszíni szemlen Somogyi Miklós kit u« apa szeretett volna magánál tartani. Mi-
vármegyei tiszti főügyész, Hvotdomtt Antal mii- óta e vaitan eltek, igen i-okszor veszekedtek a 
szaki tanácsos mérnök es dukai Takack Marton gyermek-rt, sót egy izbeu az apa el ia lopta 
c-'lldömölki főszolgabíró. 

— TÜZVéSZ lánosházán. Nagy tűzvész pusz
tított kedden este U ura tájban Janoshaznn, mely 
mintegy 6 lekóhazat, 32 pajtát, sok mellekepü
letet, gazdasági eszközöket, kazalokat és hazi 
allatokat pusztított el. Mintegy 00—70 ezer kor. 
a tüzkar. mely nagy részben szalmate ós haza
kat pusztított el. Á tűz elpusztított egy telefon-
póznát is, miért Celldömölkkel es Szombathelylyel 
megszakadt az összeköttetés. Kornfeid Vince 
plébános szerűjén gvult ki egy nagy szalmái-ázal 

orult a tavasznak, viragnyilasnak, madardalOak, eddig ismeretlen okból, persze rögtön.nagy t íz 
mint most az unokája. keletkezelt ebből, mely vörösre festene ii laibá 

Ksaszeiilarcu, ezüsthajú nagyasszony szeme tárt a rettenetes szélviharban. Segítség is érke-
edves emiekek nyomán, gondolatai z e U » . J»»o**áS»l tűzoltóknak, a kik Btnyó Ke 

rene főparancsnok vezetése mellett igyekeztek nyomán 
•ly szép volt, kedves ^ 

felragyo; 
visszaszálltlak a múltba, a ni 
volt; de már elszállt . . . Kszállt örökre, feltar 

~ tóztathaimiiul 3 nem maradt nias belőle, mint a 
kedves, felejthetetlen Ujusag egy-két szilles, gyö
nyörű emieke; tahin egy óra, talán csak jegy ~:,~-T" 
.. , ... , ™ , , - • . b J . i tűzvész alkalmával 

röpke pillanat, a melyet nem leh"t .elfelejteni m egfel;ezni. 

gyermeket. A mostam végzetes esetnek is a 
gyernnk volt »z oka. Erós szóváltásba kevere
dett Mileiné férjével. A férj durván támadott az 
asszonyra és követelte n gyermeket. Mileiné 
Füredi boltjába akart menekülni íerje elő], a mi
kor is a dühöngő ember hatszor felesege után 
lőtt. Három goiyó talált, melyek közül egyik 
életveszélyes. rtz asszonyt eszméletlen állapotban 
sza litottak a korházba, hol ket golyót sikerült 
kivenni. H.. a meg beüt levő goyó vulamilyen 
komplikációt nem okjz, vau ra remény, hegy— 
felgyugyul Mileiné. Tettének elkövetése utan a 
férj a mezők felé menekült, hol a rendőrök el
fogtak, .lelenleg az ügyészség fogházában várja 
elkövetkező sorsát. 

lehet .e'ieiejtenijujggCji;,,;,,,^ j ( . tüzörökre szükség volt hajnalig, 
egy hosszú életen keresztül és a mely beara- mert bűzben több helyen felébredt, de az eoer-
nyozza a herv. dás, a lemondás szomorú koreza-'eég folytán sikerült eloltani. Biztosítás revén jó 
k::t. És nagyanyó szemén (orré. nehéz könny-1 r , ' s z e meg 1 "" ' a kárnak, de ez csak csekély kar-
cseppek jelennek meg, mikor szeretettel vonja 
magához unokája szöszke. fejecskejet s halkan 

— Közgyűlés törvényszéki rendeletre. Érde
kes közgyűlése lesz a Szombathelyi Bőrgyár-" 
Részvénytársaságnak szeptember 15-eti — a szom
bathelyi törvényszék rendeletére. Néhány rész
vényes ugyanis arra kérte az igazgatóságot, hogy 
hívjon összo közgyűlést, a melynek napirend-

Éjfél tájban sikerült a tüzet jére kitűzték az igazgatóság ellen beadott bizal
matlansági indítvány tárgyalását s ebből kifolyó
lag az igazgatóság elmozdítását és nj 

Uizalni. Ott voltak a bobai, kissomiyoi, 
kémenespnlfai, kürtvelyesi, karakói, uomeskeresz-
turi, kamondi és dukai tűzoltók. A tüz a Pap-
ntcabau kezdődött s oiinnn átcsapott a N'etres-
uicába. Ugyanott pusztított, a hol az 1004 ik 

veszteseget ért birtokosoknak 

suttogja neki: - > 
r j Régen volt az, kicsikém 

Sismiveg. 

• — Képviselőtestületi gyűlés. Celldömölk köz
ség képviselőtestülete szerdán délelőtt 8 órakor 
közgyűlést tartott a városháza tanácstermében, 
melyen letárgyalták a jövő 1913. évi költségve
tését a községnek. 34 százalek lesz a jövő évi 
pótadó, egy százalékkal kevesebb, mint az idén. 
Szerepelt a napirenden még a vármegye meg
semmisítő határozata Celldömölknek a Sst. Be
nedek-rend nemesdötnölki apátságával iskola ré
szére megvásárolt terület tárgyában kötött adás
vételi szerződésre. Megsemmisítette ezt a vár
megye, mert a község képviselőtestül.-te nem 
tűzte ki napirendre. Ezt jóvnteendő, mindjárt ki
tűzték ez ügyet az októberi közgyűlésre. Sokeray 
Elek kérvénye községi mészárszék felállítása tár
gyában szintén most került napirendre. Ez ügy
ben a képviselőtestület próbavágást rendelt el, 
de nem hisszük, hogy Celldömölkön rá ne fizes
sen majd a város, mikor Kőszegen ilyen sors 
érte a községi mészárszéket. Tárgyalva lett a 
belügyminiszter leirata a marhalevelek kiállítása 
ügyében. Míg Lbrdntk Gyula jegyzőnk életben 
van, 6 Kezeli azokat, utána a képviselőtestület 
annak adja, a kinek ő akarja, vagy maga is ke
zeltetheti. Illetőségi megállapítások tárgyalásával 
véget ért a közgyűlés. 

— Eljegyzés. Friedmann Salamon kereskedő 
Pápáról, e bo 4-én jegyezte el Kosstolit* Mátyás 
és neje celldömölki nagykereskedő bájos leányát, 
Bertát 

pótlás 
— Eltávozott a cigáayhanda Celldömölkről! 

Eltávoztak, meghalt a kí összetartotta Őket, nincs 
közöttük Sarkbsy Géza primas, kevés*á" kereset, 

[ nem tudnak megélni.. keiivielen kelletlen. itthagy-
' tál; Ceíldüniölköi. X'lhiigiattak a mostoha™vTsz<F 
nyok. Mikor városunk kávéházaiban külön enge-
'dély-tf van szükségük, hogy ott a banda szóra
koztassa 10 óra után a vendegeket, ezért pedig 
C koronát kell a szolgabiróságuál fizetni az en
gedélyért, nem is csodálhatjuk. Hiszen áz is kér
dés, keres-e a banda olyan összeget, hogy azt 
előre meg tudja fizetni ? Most csak Ládas Kerkó 
magányos zenéjében gyönyörködbetik a keme-
nesi közönség. 

— Egyházkerületi közgyűlés. A dunántúli 
református egyházkerület rendes közgyűlését 
folyó évi szeptember hó 25-én és következő 
napjain tartja Pápán a főiskola dísztermében 
Antal Gábor püspök és Tisza Istán gróf főgond-
nok elnöklete alatt. A gyűlés főbb tárgyai lesz
nek : 1. Az 1913. évi költségvetési előirányzat 
2. A közigazgatási államsegély felosztása. 3. 
Építkezési jelentés. 4 Pénzkezelési szabályzat 
revidiálása. 5. Gellert Szabó János hazának el
adása. 6. Igazgató tanács jelentése. 7. A népis
kolai tanügyi.bizottság jegyzőkönyve. S. Segély-
kérvények. 

— Az nj kávéház titkaibii címmel lapunk
ban egy közleményt adtunk le, minthogy azokkal 
a'tulajdonost sem üzletében, sem egyéniségében 
sérteni, avval neki ártani—nem—akartunk, ezen 
rectifícalo nyilatkozatnak belyet adunk lapunk
ban. 

— A közigazgatási tanfolyam tutestilete- A ; varok beállta elótt 
szombathelyi közigazgatási tanfolyam igazgatósa-. 
gát és előadóit, a belügyminiszter már kinevezte 

igazgató
ság választását Az igazgatóság természeteset, 
megtagadta a közgyűlés összehívását, a törvény
szék azonban az 1875. évi XXXVII. t.-c. 178. 
§ a alapján elrendelte. A társaság 1889-ben ala
kult 272 000 korona alaptőkével, 1891-ben 1603.20 
koronára szállítottak le, a későbbi evekbeu még 
több változáson ment at az alaptőke, mig azután 

íOimma'^mmA-timBvtit. 
azonban csak 272.000 koronát fizettek be. A tár
saság legutolsó mérlegében is csak 272.000 ko-
rona-az „alaptőke. 

— Drágább l e n I szén. Az osztrák bánya
müvek áremelései után nagyon aktuális lett an
nak a kérdésnek a föltevese, hogyan alakulnak 
majd a belföldi szénárak. Szakkörökből*erre vo
natkozólag a kővetkező információt kaptuk : A 
mi. az ipari szenet illeti, az irányzat a belföldi 
piacon emelkedő. Kimondott áremelkedésről itt 
nem lehet szó, mert a bányák a vevők szerint 
szabják meg az árakat. A házi használatra szánt 
szénnel másként áll a dolog. Itt tulajdonképpen 
már volt egy áremelés, mert az idén április el
sejevei nem léptették életbe a szokott nyári ára
kat. Szeptember elsejével emelkedtek a* árak 
körülbelül 25 fillérrel métermázsánkint. Az' áremelések a drágább vasúti fuvarra és a szén pá
lyaudvar folytán megdrágult szekérfuvarra való 
hivatkozással történnek. 1913. január elsejére 
pedig ujabb áremelés várható a porosz szénkou-
venció részéről, a mi persze a házi szükségletet 
is érinti, mert magyar szenet fűtésre, csak 
a bányavidékeken használnak. A szakemberek 
egyébkent aggodalommal várják az őszt, mert 
nagy forgalmi zavaroktol, vaggon hiánytól félnek. 
A pénzdragaság is belejátszik a helyzet alakulá
sába, mert az ipari vállatok — pénz bijján — 
nem tudnak elég szenet beszerezni a forgalmi za-



1115. KBMBNRSV1DBJ5' gy.t'p ember 8. 

O O O O O O O O G Í O G O O O Q 

0 TTg-3 7" a z e l l e n z é l c , 

0 
0 
c 
0 
0 

m i n t a, rrL-a.riU3zapei.xt 
megegyeznek ab; n. hogy egyedii 

G O T T L I L B IZIDOR ^ G ^ 0 

0 Ó g „Turul** eiporaktárábs 
0 ar^k^ts^^^ 0 A szerezheti be mindenki a legszebb es 

, Q W divatosabb cipoujdoruagokat 

0 Ságri-iitca 
O O O O O O O O O G o o o o o 

leg. 

^ 0 0 ( 0 0 ( 0 0 0 0 0 0 

0 o /7 J 7 0 0 

0 0 J B\ 0 o 
jo y j y $o 
(DO 0 0 a o ^ i ^ s ^ 0 0 
O O O C O Ü Í O 0 0 0 0 
0 

•*J*P~ A Jelenkor I e g jo b b tetőfedő 
anyaga az 

A S B E S T P A L A . 
Elpusztí thatat lan, soha javi tás t nem 

igényel . Tűzmentes , fagymentes, vízhatlan 
és viharállá. 

Alatta • padlás télen nem 
hideg, nyáron viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett terület 
négyze tméterenkin t 10 kilogram — hol
ott a hornyolt cserépből négyze tmé te r e 
40 kg., közönséges cserépből 65 kg., igy 
palafedésre a legkönnyebb tetó é s a leg
gyöngébb fal is alkalmas. 

Legmesszebbmenő 
jótállás! 

Felvilágosítást , á r jegyzéket és mintát 
k ívána t ra ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
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K I R Á L Y A ! 
I Főraktár Celldömölkéi: Giyer 67ahiail I 

y/IZEKj 

T í l á B á l f l 

l l S x t e s i t é s . 

R.-T. Jánosháza. 
Iroda: Zollner Bé láná l Jánosháza 

A B M t w d & l n o k . . . 

Cipóm szép és tökéletes, 
Benne járni elvezetés, 
• a r t ha cipót szegzek varrok, 
RajtVvaja,, 

Alulírott közhírre teszem, misze
rint Celldömölkön a Papai-utcában 
levő saját házamban 

zálogintézetemet 
— a bol előnyös feltételek mellett 3 
hónapig kisebb nagyobb kölcsönöket 
folyósítok — már megnyitottam. 

Tisztelettel 

i l PilOTits József 

oooooooooooooooooó 
H A R O M szobás lakás mellékhelyiségekkel' 

I viManyberendézessel november l-re 

kiadó öz". Bakonyi lózsefnénál 

Celldömölkön, Kis utca 9. 
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E l a d ó 
néhány Kemenesaljái Közgazdaság: i 
Hitelbank részvény az 1912. évi osz
talékszelvényt tartalmazó szelvényiv-
vel együtt. A vételári végösszeget, nz 
ajánlattevő nevét és lakhelyét pontosan 
tartalmazó ajánlatok a következő 
cimre küldendők: :-:-: 

Marton Andor dr., 
£ MAGYARÓVÁR. 

?ya»»»arTt^wpyy-4WPFyp 

*J«**- Hollandi 
féle <. 
mivel nemcsak hashajtó, hanem egy-
úttal ctvágyiaviti, gyomorht,se tó, eme se-
tist elősegítő, bflmlikVdést szabályozó, 
nemkülönben a legmagasabb gyomor-
bajba* is segít. Csomagja (kbl. 10—12 
szeri használatra) 50 fillér. Minden 

gyógytárban kapható. 

DEVEC8KR: Bókm JótseJ-, KoUin Adalf, Mourner Zsigmond. Rosenberg. A J K A : Látár Antal 
Seklesinger Pál, Nay *Pál, Katiin Mór. J Á N O S H Á Z A : Kahn J. Fiai, Jánoskáli Fogyasztási Stiwet-
letet, Spttzer Samu utóda Singer Sándor. C Z E L I J D Ö M Ö L K : Lendler Samu, Gayer Gyula, Horler 

János, Hercjeld Mór. S Ü M E G : Márkus Salamon Fia, Beretzky Gyula. 
Nyomtatott a kiadótulajdonos .Vörösmarty-könyvnyomda és hírlapkiadó vállalat gyorsMjtojsn Devecserben 1912 
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